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В отсутствие Председателя, г-н Ривера (Коста-Рика), заместитель Председателя. 
занимает место Председателя. 

Заседание открывается в 10 ч. 25 м. 

ДАНЬ ПАМЯТИ Г-НА КЛАУДИО ТИХАНКИ, ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ФИЛИППИН ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я с глубокой скорбью узнал о кончине посла 
Клаудио Тиханки, Постоянного представителя Филиппин при Организации Объединенных 
Наций. 

Посол Тиханки внушал восхищение и уважение как крупный специалист в области 
мевдународного права. До того как он занял свой ответственный пост Постоянного 
представителя Филиппин при Организации Объединенных Наций, посол Тиханки с 1968 года 
выполнял обязанности заместителя члена Верховного суда, а затем Председателя 
Верховного суда Филиппин. Его непоколебимая вера в Организацию Объединенных Наций и 
его качества государственного деятеля снискали ему глубокое уважение всего 
международного сообщества. 

Позвольте мне передать членам семьи покойного, а также правительству и народу 
Филиппин мои самые глубокие соболезнования, 

Я сейчас предоставляю слово Генеральному секретарю, 
ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ (говорит по-английски): Я с глубокой скорбью узнал о 

кончине посла Клаудио Тиханки, Постоянного представителя Филиппин при Организации 
Объединенных Наций. Он использовал в своей работе огромный опыт и верность закону 
как выдающийся и уважаемый член судебного корпуса. Это был человек широкой 
культуры, и меня особенно поражала его мудрость, проявляемая во время наших 
многочисленных дискуссий. Его облик надолго останется в нашей памяти, 

Я хочу выразить правительству и народу Филиппин, а также г-же Тиханки и другим 
членам его семьи глубокие соболезнования от имени Организации Объединенных Наций и 
от себя лично. 

Члены Генеральной Ассамблеи соблюдают минуту молчания, 
ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово представителю Лесото, 

который выступит от имени африканских стран. 
Г-н ФООФОЛО (Лесото) (говорит по-английски): Мрак, который опустился на наш 

зал на прошлой неделе, никак не может развеяться и уступить место рассвету. 
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(Г-н Фоофоло. Лесото) 

От имени Группы африканских государств и от себя лично я хотел бы заявить о 
том, что мы с глубоким чувством скорби узнали, что вследствие болезни вчера утром 
скончался наш дорогой друг и коллега посол Филиппин, Постоянный представитель при 
Организации Объединенных Наций и бывший председатель Верховного суда Республики 
Филиппины г-н Клаудио Тиханки. 

Кончина посла Клаудио Тиханки - это утрата не только для народа и правительства 
Республики Филиппины, но также огромная утрата для всех нас, кто знал его и работал 
вместе с ним после того, как он занял свой пост в сентябре 1988 года, кто радовался 
теплоте его дружбы и ценил его блестящий вклад в работу Генеральной Ассамблеи. 

Многих из нас, присутствующих в этом зале, в то или иное время взволновала 
мудрость его слов и преданность идеалам, которые мы все храним в наших сердцах. Ны 
с трудом могли скрыть наше восхищение его глубоким знанием мезвдународного права, его 
личной честностью и энергией, с которой он выполнял свои обязанности Постоянного 
представителя своей великой страны. 

И здесь, и дома его доброе имя будет долго жить в нашей памяти. Народ Филиппин 
будет помнить его твердую позицию в отстаивании демократии в трудные времена, когда 
он внес ценный вклад в дело развития юриспруденции в своей стране, и его искусство, 
которое принесло ему многочисленные награды правительства, различных институтов и 
народа Республики Филиппины. 

В этот тяжелый час скорби африканская группа хотела бы выразить свои искренние 
соболезнования делегации, народу и правительству Республики Филиппины в связи с этой 
тяжелой утратой. Ны всем сердцем с семьей покойного, его родственниками и 
близкими. Мы просим всемогущего Бога ниспослать им утешение. 

Пусть его душа покоится в мире. 
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ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово представителю 
Бруней-Даруссалама, который выступает от имени Группы азиатских стран. 

Г-н ДЖАЙЯ (Бруней-Даруссалам) (говорит по-английски): В качестве председателя 
Группы азиатских стран в ноябре месяце я хотел бы выразить нашу глубокую скорбь в 
связи с недавней кончиной посла Клаудио Тиханки, постоянного представителя Филиппин 
при Организации Объединенных Наций. 

Посол Тиханки служил своему правительству безупречно, и до его назначения 
сюда, в Нью-Йорк, он был председателем Верховного суда с 1986 года до его отставки 
в апреле 1988 года, когда он был награнсден Орденом почетного легиона Филиппин: "в 
качестве признания той героической роли, которую он играл в темные дни диктатуры". 
Он навсегда останется в памяти народа как настоящий сын Филиппин. 

Посол Тиханки был прекрасным коллегой для всех, кто его знал; его уважали за 
мудрые советы и как обаятельную личность. Я буду с нежностью его помнить, так как 
он был моим личным другом с тех времен, когда я был послом Бруней-Даруссалама на 
Филиппинах. 

От имени Группы азиатских стран и от себя лично я хотел бы обратиться к 
делегации Филиппин и передать через нее скорбящей семье покойного посла наше 
глубокое сочувствие и соболезнования, 

ч ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово представителю 
Чехословакии, который выступит от имени Группы стран Восточной Европы. 

Г-н ЗАПОТОЦКИЙ (Чехословакия) (говорит по-английски): Выступая от имени 
Группы стран Восточной Европы, я хотел бы выразить искренние соболезнования 
делегации Республики Филиппины в связи с кончиной Чрезвычайного и Полномочного 
посла и Постоянного представителя Филиппин при Организации Объединенных Наций 
г-на Клаудио Тиханки. Все мы очень хорошо знали и высоко ценили превосходный 
дипломатический опыт и личные качества посла Клаудио Тиханки. Его кончина - это 
большая утрата для его страны и для всего международного сообщества, 
представленного в Организации Объединенных Наций. 

Я пользуюсь этой возможностью, чтобы попросить представителя Республики 
Филиппины передать наши искренние соболезнования скорбящей семье покойного, 
правительству и народу Республики Филиппины. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово представителю 
Норвегии г-ну Телльманну, который выступает от имени Группы западноевропейских и 
других государств. 
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Г-н ТЕЛЛЬМАНН (Норвегия) (говорит по-английски): С чувством глубокой скорби 
члены Группы западноевропейских и других государств узнали вчера о безвременной 
кончине Постоянного представителя Филиппин при Организации Объединенных Наций 
г-на Клаудио Тиханки. Посол Тиханки вручил свои верительные грамоты Генеральному 
секретарю в сентябре 1988 года. Из-за серьезной болезни он смог выполнять роль 
Постоянного представителя своей страны в Организации Объединенных Наций в течение 
лишь относительно короткого периода времени. 

Посол Тиханки, который был председателем Верховного суда Филиппин до его 
назначения Постоянным представителем при Организации Объединенных Наций, долго и 
безупречно служил своей стране. Коллеги в Организации Объединенных Наций хорошо 
знали как его вццающиеся дипломатические, так и личные качества. Память о после 
Тиханки навсегда останется в сердцах его коллег в Организации Объединенных Наций. 

От имени Группы западноевропейских и других государств я хотел бы передать 
наши самые искренние соболезнования и чувство глубокой скорби семье покойного, 
народу и правительству Филиппин, а также нашим коллегам в делегации Филиппин. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово представителю 
Кувейта, который выступает от имени Группы арабских государств. 

Г-н АБУЛ ХАСАН (Кувейт) (говорит по-арабски): Группа арабских государств в 
Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке с чувством глубокой скорби узнала о 
кончине нашего дорогого коллеги. Кончина посла Клаудио Тиханки, Постоянного 
представителя Филиппин при Организации Объединенных Наций, представляет для Группы 
арабских государств страшную потерю. Это также большая потеря для его коллег в 
Организации Объединенных Наций. Он был коллегой, который в течение всего времени, 
хотя и недолгого, когда он находился среди нас, являл собой пример опытного, 
способного государственного деятеля, который блестяще представлял свою страну. Он 
был выразителем той активной роли, которую играет его страна, Филиппины, на этом 
международном форуме. 

Покойный был глубоко привержен принципам, целям и идеалам Организации 
Объединенных Наций. Он отдавал все время и силы делу мира, прогресса и 
справедливости во всем мире. 
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(Г-н Абул Хасан. Кувейт) 

Группа арабских государств, признавая, что трудно будет найти замену нашему 
дорогому коллеге, хотела бы выразить делегации Филиппин свои самые искренние 
чувства соболезнования и сочувствия. Мы надеемся, что делегация Филиппин передаст 
скорбящей семье нашего покойного коллеги и правительству Филиппин чувства, которые 
испытывает Группа арабских государств, и ее соболезнования в связи с этой 
невозвратимой потерей. 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я предоставляю слово послу Соединенных 
Штатов г-ну Пикерингу. 

Г-н ПИКЕРИНГ (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): С чувством 
большой скорби моя делегация узнала о безвременной кончине нашего уважаемого 
коллеги постоянного представителя Республики Филиппины посла Клаудио Тиханки. 

Память о после Тиханки как о добром и умном друге, который выражал наилучшие 
чувства своего народа, сохранится у всех тех, кто имел возможность работать с ним. 
Он останется в истории как вццающаяся фигура в борьбе за дело справедливости и прав 
человека. 

Будучи председателем Верховного суда Филиппин, он заслужил репутацию 
неподкупного и честного человека. Его прозвали "великим диссидентом"; он не 

V боялся противостоять несправедливости, и его принципиальность не раз стоила ему 
больших жертв. Его послужной список, включающий целый ряд наград, был признан 
президентом Акино, которая поручила послу Тиханки привести ее к присяге во время ее 
вступления в должность, а затем назначила его верховным судьей. 

Его последующее назначение на пост Постоянного представителя Филиппин при 
Организации Объединенных Наций стало приобретением для Организации, а его кончина 
для нас является большой потерей. Память о после Тиханки останется в наших сердцах. 

От имени правительства Соединенных Штатов и всего американского народа я хотел 
бы выразить соболезнования его семье, делегации и народу Республики Филиппины. 
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Г-н СУАРЕС (Филиппины) (говорит по-английски): От имени правительства и 
народа Филиппин, филиппинской делегации и семьи покойного посла Клаудио Тиханки я 
хотел бы поблагодарить Председателя, Генерального секретаря, председателей 
региональных групп, представителя принимающей страны и всех других представителей 
на данной Ассамблее за соболезнования, выраженные нам и семье покойного посла 
Тиханки. 

Филиппины потеряли одного из своих наиболее вьщающихся граадан, поскольку 
посол Тиханки был не только вьщающимся дипломатом, но и талантливым ученым, юристом 
и преявде всего человеком большого мужества, человеком принципиальным и честным. 

Те добрые слова, которые мы сльш1али сегодня в этом зале, помогают нам пережить 
нашу потерю, и я х:отел бы выразить свою благодарность и признательность. 

ПУНКТ 37 ПОВЕСТКИ ДНЯ (продолжение) 

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ 

a) ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ (А/44/690 и Add.I, А/44/731, А/44737) 

b) ПРОЕКТЫ РЕЗОЛЮЦИЙ (A/44/L.47-A/44/L.49) 

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-испански): Я хотел бы напомнить представителям, что 
в соответствии с принятым вчера вечером решением список ораторов для выступления в 
прениях по данному пункту повестки дня будет закрыт сегодня в 12 ч. 00 м. Поэтому 
я просил бы тех представителей, которые желают участвовать в прениях, как можно 
скорее записаться в список ораторов. 

Теперь я предоставляю слово представителю Кубы, который в ходе своего 
выступления представит проекты резолюций A/44/L.47, A/44/L.48 и A/44/L.49. 

Г-н ОРАМАС ОЛИВА (Куба) (говорит по-испански): Кризис на Ближнем Востоке 
привлекает внимание мезадународного сообщества вот уже более четырех десятилетий и 
стал одним из самых серьезных и опасных источников меясдународной нестабильности. 

Как отражение наблюдаемой в настоящее время тенденции и благодаря усилиям 
Организации Объединенных Наций и некоторых государств-членов был достигнут прогресс 
в поиске решений целого ряда региональных конфликтов путем диалога и переговоров. 
К сожалению, эти отрадные события не оказали общего воздействия на решение всех 
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(Г-н Орамае Олива. Куба) 

кризисных ситуаций, которые так или иначе сказываются на достижении мезедународного 
мира и безопасности. Нет никакого сомнения в том, что конфликт на Ближнем Востоке 
является одним из тех, в котором ситуация никак не может быть урегулирована, а, 
наоборот, с каждым днем ухудшается. Так как этот вопрос представляет чрезвычайную 
ваясность, мы должны удвоить наши усилия, мобилизовать весь потенциал по обеспечению 
мира нашей Организации, с тем чтобы добиться справедливого и достойного разрешения 
кризиса, который перешел все разумные границы. 

Однако мы не должны забывать о том, что предварительным условием для этого 
является решение палестинской проблемы, так как она представляет собой центральный 
узел конфликта. До тех пор, пока палестинский народ не получит возможности 
осуществить все свои неотъемлемые права, включая право на возвращение на свою 
родину, пока он не обретет своего законного права на самоопределение и создание 
независимого и суверенного государства в Палестине, в этом регионе не удастся 
добиться прочного мира. 

Справедливые чаяния палестинского народа получили конкретное выражение в 
Декларации, принятой 15 ноября 1988 года в Алжире, где в ходе торжественного 
заседания Национальный совет Палестины провозгласил создание государства Палестина, 
которое уже сейчас признано более 90 государствами. Куба имеет честь и 
удовлетворение заявить о том, что она была одной из первых стран, которые признали 
это государство. 

В соответствии с провозглашением в Алжире государства Палестина Организация 
освобозедения Палестины (ООП) предприняла вазкные шаги для достижения мирного 
урегулирования данного конфликта. В их числе было принятие резолюций 242 (1967) и 
338 (1973) Совета Безопасности в качестве основы для переговоров. Предложения, 
вьщвинутые председателем Арафатом на сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи, 
также явились важным шагом в данном направлении. 

Гибкая позиция ООП, подтверзедающая согласие Организации с принципами, 
направленными на достижение всеобъемлющего урегулирования палестинского вопроса, 
которые были также одобрены на последней девятой конференции в верхах стран 
движения неприсоединения в Белграде, давала нам некоторую надезеду, которая, к 
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сожалению, была подорвана упорством Израиля, вернее его непримиримостью. 
Отказываясь от этой исторической возможности создания условий для мирного 
сосуществования всех народов этого региона, Израиль пытается навязать решения, 
отвечающие лишь его гегемонистским интересам, которые рано или поздно история 
сделает недействительными. 

Палестинское национальное восстание интифада, которое длится уже почти два 
года, как раз и является прямым результатом позиции Израиля, заводящей лишь в тупик 
усилия по достижению достойного и прочного мира в этом регионе. Оно подтверждает 
решимость палестинского народа бороться против израильского господства и 
оккупации. Кроме того, оно свидетельствует о его решимости добиться реализации 
своих неотъемлемых национальных прав. Именно поэтому мы вновь подтверждаем нашу 
поддержку интифады и осуждаем меры, используемые сионистскими оккупантами на 
оккупированных территориях, в частности грубые репрессии, направленные на то, чтобы 
потопить в крови героическое восстание палестинского народа. Мы призываем 
Генеральную Ассамблею подтвердить свою решительную поддержку, которую она выразила 
в резолюции 43/21. 

Как мы уже указывали, решение палестинской проблемы является ключевым 
элементом решения ближневосточного конфликта, но это не единственное условие. 
Совершенно необходимо также стремиться обеспечить немедленный и безусловный вывод 
израильских войск, под оккупацией которых находится сирийское население Голанских 
высот, ливанцы, проживающие в южной части Ливана, и все арабы и палестинцы, которые 
живут на оккупированных Израилем с 196 7 года территориях, включая Иерусалим, 
поскольку эта оккупация нарушает все принципы международного права и бросает вызов 
резолюциям, принятым Организацией Объединенных Наций, в которых она подтверждает 
недопустимость приобретения территории силой. 
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Урегулирование конфликта в Ливане, длящегося уже более 15 лет, также является 
частью всеобъемлющего урегулирования, к которому мы стремимся. Недавнее убийство 
президента Рене Муаввада, избрание которого, казалось, должно было вывести Ливан на 
путь мира, о котором так мечтает этот страдающий народ, является убедительным 
доказательством существования сил, готовых использовать любые средства, для того 
чтобы помешать Ливану сохранить свое единство, суверенитет, территориальную 
целостность и его статус неприсоединившегося государства. На этом форуме Куба 
вновь подтверх^^ает свое самое решительное осузедение этого злодейского преступления, 
как это уже сделал Совет Безопасности и страны движения неприсоединения всего 
несколько дней назад. 

Только путем переговоров можно добиться справедливого, равноправного и 
прочного урегулирования ближневосточного конфликта. Поэтому настоятельно 
необходимо созвать мевдународную мирную конференцию по Ближнему Востоку под эгидой 
Организации Объединенных Наций с целью создания соответствующих рамок для 
достижения всеобъемлющего урегулирования кризиса в этой части мира. Все 
заинтересованные стороны, включая Организацию освобозедения Палестины (ООП) и 
постоянных членов Совета Безопасности, должны участвовать в ней на равноправной 
основе. Куба поддерживает созыв такой конференции и считает, что наша Организация 
должна направить свои усилия на устранение любых препятствий, стоящих на ее пути. 
Мы готовы внести свой скромный вклад в достижение этой цели. 

Я имею честь от имени авторов представить Генеральной Ассамблее проекты 
резолюций A/44/L.47, L.48 и L.49 относительно положения на Ближнем Востоке. 

Проект резолюции A/44/L.4 7 касается наиболее важных аспектов положения на 
Ближнем Востоке, в нем Генеральная Ассамблея вновь подтверждает свою убезеденность в 
том, что вопрос о Палестине лезкит в основе ближневосточного конфликта и что полное 
осуществление палестинским народом его неотъемлемых национальных прав, а также 
немедленный, полный и безоговорочный уход Израиля с оккупированной в 1967 году 
палестинской территории представляет собой ваз1снейшую предпосылку достижения 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира в этом регионе. Кроме того, проект 
резолюции осузедает оккупацию Израилем палестинской и других арабских территорий и 
отвергает все действия, нарушающие принципы, которыми следует руководствоваться в 
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процессе поиска справедливого и всеобъемлющего решения ближневосточного конфликта. 
Он считает арабский план мира, единогласно принятый на состоявшемся в Фесе 
совещании на высшем уровне и подтвержденный в мае этого года на Чрезвычайном 
совещании арабских стран на высшем уровне в Касабланке, как важный вклад в 
установление всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке. 

В проекте резолюции А/44/L.47 говорится также о негативных последствиях для 
дела установления мира в регионе продолжающегося сотрудничества между Соединенными 
Штатами и Израилем и меукду Южной Африкой и сионистским режимом, которое 
свидетельствует о том, что арабским и африканским странам противостоит один враг. 
Особенно важным является тот факт, что проект резолюции подтверяадает призыв 
Генеральной Ассамблеи к проведению мезедународной мирной конференции по Ближнему 
Востоку при участии пяти постоянных членов Совета Безопасности и всех сторон в 
конфликте, включая ООП, на равноправной основе. Мы надеемся, что этот проект 
резолюции поможет ускорить подготовку этой конференции и приведет к устранению 
препятствий, еще стоящих на пути ее проведения. 

Проект резолюции A/44/L.48 касается вопроса о незаконной оккупации Израилем 
Голанских высот и о решении сионистских властей от 14 декабря 1981 года установить 
свои законы, юрисдикцию и администрацию на этой территории, что по смыслу статьи 39 
Устава Организации Объединенных Наций и положений резолюции 3314 (XXIX) Генеральной 
Ассамблеи представляет собой акт агрессии и, более того, является незаконным и, 
следовательно, недействительным и не имеет никакой силы. 

Проект резолюции A/44/L.48, вновь подтверзедая требование к Израилю немедленно 
отменить все меры, которые привели к фактической аннексии Голанских высот, вновь 
призывает государства-члены воздерживаться от поставок оружия и оказания военной 
помощи сионистскому режиму, воздерзкиваться от приобретения у Израиля любого орузкия 
или военного оборудования, приостановить любую экономическую, финансовую и 
техническую помощь этой стране, а также разорвать дипломатические, торговые и 
культурные отношения с сионистским государством. 

Проект резолюции A/44/L.49, касающийся незаконных мер, принятых сионистским 
правительством, с целью навязать Иерусалиму свои законы, юрисдикцию и 
администрацию, и решения некоторых государств перевести в этот город свои 
дипломатические 
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представительства в нарушение резолюции 478 (1988) Совета Безопасности, 
подтверзвдает просьбу к этим государствм соблюдать положения соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций согласно Уставу Организации Объединенных 
Наций. 

Как, разумеется, уже отметили представители, три проекта резолюций, которые 
моя делегация имеет честь представить от имени их авторов, сохраняют формулировки, 
аналогичные формулировкам текстов резолюций, принятых в прошлом году по пункту 40 
повестки дня сорок третьей сессии, озаглавленному "Положение на Ближнем Востоке". 
Поэтому сегодня мы призываем все государства, в особенности те силы, которые 
выступают за урегулирование ближневосточного конфликта путем переговоров, удвоить 
свои усилия для достижения справедливого, равноправного и прочного мира в регионе, 
с тем чтобы палестинский народ мог осуществить свое неотъемлемое право на 
самоопределение и независимость и чтобы арабские народы могли вернуть отнятые силой 
территории, статус которых сионистский режим Израиля пытается изменить сегодня в 
свою пользу. 
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Г-н ХОХЕНФЕЛЬНЕР (Австрия) (говорит по-английски): Недавние трагические 
события в Ливане, где свирепствует война и царят внутренние раздоры, оказывают 
значительное воздействие на обсуждение положения на Ближнем Востоке в этом году. 
Чудовищное убийство президента Рене Муаввада, чье избрание несло с собой обещание 
лучшего будущего для его страны, потрясло нас; ему не может быть никакого 
оправдания. Более десяти лет гражданской войны и внешнего вмешательства создали 
серьезную угрозу самому существованию Ливана. Мы надеемся, что ливанский народ в 
конечном итоге добьется цели, связанной с его главными устремлениями: достижением 
полного суверенитета, независимости и территориальной целостности. 

Пункт повестки дня "Положение на Ближнем Востоке" и его основная проблема -
связанный с ним пункт "Вопрос о Палестине" - стоят в повестке дня международного 
сообщества уже в течение нескольких десятилетий. За это время Организация 
Объединенных Наций не жалела сил в поисках политического решения этой проблемы. 
Совет Безопасности и регулярные сессии Генеральной Ассамблеи занимаются ею с 
1948 года. Проводились также специальные сессии и чрезвычайные специальные сессии 
Генеральной Ассамблеи и многочисленные конференции и семинары по Палестине. Одними 
из последних в серии дополнительных мероприятий были шестое международное и третье 
европейское региональные совещания неправительственных организаций, сотрудничающих 
с Организацией Объединенных Наций по вопросу о Палестине, состоявшиеся в Вене в 
августе этого года. 

Все эти усилия содействуют разработке условий достижения справедливого и 
прочного мира в арабо-израильском конфликте. До сих пор они служат основой 
конструктивной дипломатии и дипломатических инициатив. Несмотря на все усилия, 
предпринятые Организацией Объединенных Наций и другими организациями, международное 
сообщество до сих пор не может добиться всеобъемлющего решения проблемы Ближшего 
Востока. Мир станет возможным лишь тогда, когда Израиль поймет, что оккупация 
иностранных территорий и мир с его соседями несовместимы. Израиль должен хорошо 
запомнить, что палестинский народ просто является его основным партнером в мирном 
процессе, со всеми последствиями, вытекающими из этого ваяснейшего факта. 

По нашему мнению, мир не может быть достигнут с помощью политики железного 
кулака, он должен строиться на основе уважения международного права. Австрия 
считает жизненно важными для всеобъемлющего, справедливого и прочного решения 
следующие элементы: соблюдение резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета 
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Безопасности, основанных на принципе "мир за землю", которые до сих пор являются 
наиболее широко приемлемой основой для решения; уход с оккупированных территорий; 
уважение права всех государств, включая Израиль, на существование в пределах 
безопасных и международно признанных границ; и признание национальных прав 
палестинского народа и участие его законного представителя. Организации 
освобождения Палестины (ООП), в процессе переговоров. 

Австрия считает, что необходимо настойчиво добиваться проведения в ближайшее 
время Международной мирной конференции под эгидой Организации Объединенных Наций, 
поскольку это наиболее многообещающий путь к мирному, всеобъемлющему и 
справедливому урегулированию конфликта. 

Проблемы Ближнего Востока многогранны. Они включают политические, военные, 
правовые, а также гуманитарные аспекты. Нарушение прав человека на оккупированных 
Израилем территориях представляет собой особенно важный аспект этой проблемы. 
Справедливый и прочный мир не может быть достигнут без уважения прав человека. 
Продолжение Израилем политики создания поселений вызывает у Австрии серьезное 
беспокойство. Мы настоятельно призываем Израг^ль в срочном порядке изменить свою 
политику на оккупированных территориях и выполнить свои обязательства в 

ч соответствии с международным правом. 

Все государства, за исключением Израиля, признают, что израильские власти 
юридически обязаны обеспечить выполнение положений четвертой Женевской конвенции от 
1949 года о защите гражданского населения во время войны. Австрия выражает 
сожаление в связи с такой политикой и практикой, которая нарушает права человека в 
отношении палестинского народа на оккупированных территориях. №>i призываем Израиль 
применить Женевскую конвенцию о защите гражданского населения во время войны к 
оккупированным территориям и руководствоваться этой конвенцией во всех областях. 

Что касается сбора налогов, тут следует вспомнить лозунг: "Нет 
налогообложения без представительства". Давайте не забывать о том, что мы сейчас 
встретились в стране, чья независимость началась с забастовки против налогов. Бейт 
Сахур, конечно, не Бостон, но, может быть, он также знаменует собой новый подход, 
В любом случае Израиль должен отказаться от практики и политики, которые могут 
усилить напряженность между израильтянами и палестинцами, и строго соблюдать 
положения международного права и гуманитарные нормы. 
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Учитывая сложившиеся условия, Австрия поддерживает идею контроля на месте за 
положением на палестинских территориях, оккупируемых с 1967 года, включая 
Иерусалим, со стороны личного представителя Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций. 

Нам необходимо дать понять палестинскому населению, живущему в условиях 
оккупации, что оно не одиноко в своих ежедневных тяготах, являющихся результатом 
оккупации и насилия, и помочь населению оккупированных территорий и беженцам в их 
постоянной борьбе за удовлетворение своих насущных потребностей. Разрешите мне в 
этой связи отдать дань особого уважения Ближневосточному агентству Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
которое действует в самых неблагоприятных условиях и важной деятельности которого в 
целом ряде случаев препятствовали акции оккупирующей державы. БАПОР заслуживает 
нашей полной поддержки, и наше правительство, придавая первоочередное значение 
увеличению своего вклада в гуманитарную помощь и развитие, недавно внесло 
чрезвычайный вклад в дополнение к основному. 

Интифаду, которая ведется уже третий год, следует рассматривать с учетом того 
тупика, в какой зашел поиск мирного урегулирования арабо-израильского конфликта. 
Она показывает, что даже более чем 20 лет оккупации не могут убить чаяния и надеязды 
палестинского народа. Прошел год со времени принятия Национальным советом 
Палестины в Алжире 15 ноября 1988 года исторических решений, которые отразили 
изменения в политике, новое чувство умеренности и растущую готовность ООП 
согласиться с компромиссным решением; теперь очередь Израиля ответить на это 
конструктивным образом. Будущие поколения не простят нам, если мы упустим 
возможности мирного урегулирования. 

Австрия постоянно признавала право палестинского народа на самоопределение, 
включая право на создание собственного государства. Более того, наша страна, 
руководствуясь соответствующими резолюциями Организации Объединенных Наций, 
признала ООП в качестве единственного представителя палестинского народа. Поэтому 
в полном соответствии с такой позицией мы признали решение Национального совета 
Палестины от 15 ноября 1988 года о провозглашении создания палестинского 
государства как выражение его права на самоопределение. 
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Сейчас, когда мы видим, как рушатся стены через много лет, прошедших с момента 
их возведения, когда открытость и перестройка устаревших концепций преобладают во 
всем мире, наступило время разрушить идеологические барьеры, разделяющие израильтян 
и палестинцев, с тем чтобы открыть путь для улучшения взаимопонимания и принятия 
справедливого решения. 

Австрия с интересом ознакомилась с израильским планом проведения выборов на 
оккупированных территориях. Дополнения к этому плану, вьщвинутые президентом 
Египта Мубареком и государственным секретарем Бейкером, на наш взгляд, являются 
важным шагом на пути преодоления нынешнего дипломатического тупика. Австрия 
надеется, что эти усилия приведут к проведению прямого и открытого диалога меяаду 
двумя основными сторонами конфликта - Израилем и законным представителем 
палестинского народа, которым, по нашему мнению, является ООП. 

Однако первые шаги, такие как палестинско-израильский диалог, не являются 
самоцелью и должны содействовать дальнейшему прогрессу в деле обеспечения 
всеобъемлкщего мирного процесса. Как мы уже говорили, мы считаем, что 
международная мирная конференция при участии всех заинтересованных сторон, включая 
Организацию освобождения Палестины в качестве законного представителя палестинского 
народа и постоянных членов Совета Безопасности, является наиболее подходящими 
рамками для придания международного авторитета процессу переговоров и обеспечения 
необходимых гарантий для достижения согласованного решения. 

Несомненно, прошлогодняя сессия Национального совета Палестины в Алжире 
придала новый импульс развитию дипломатического процесса. К сожалению, Израиль 
пока что не воспользовался этим новым "окном возможности" и не продемонстрировал 
свою готовность вести переговоры с Палестиной. Поэтому мы призываем все стороны, и 
особенно Израиль, воспользоваться этими новыми возможностями. Время не ждет. 

Г-нг ДЖАЙЯ (Бруней-Даруссалам) (говорит по-английски): Во всех заявлениях, 
прозвучавших в ходе общих прений на сорок четвертой сессии Генеральной Ассамблеи, 
признавалось и приветствовалось ослабление напряженности и проявление примирения 
между противниками. К сожалению, постепенное воздействие такого рода развития 
событий не сказалось на все ухудшающейся ситуации на Ближнем Востоке. Поэтому 
особую озабоченность вызывает тот факт, что, несмотря на растущие международные 
усилия, направленные на достижение справедливого и прочного решения проблемы, мир 
и стабильность на Ближнем Востоке пока еще не достигнуты. 
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Сохранение этой проблемы проистекает в основном из-за вопиющего пренебрежения 
Израилем принципами Устава Организации Объединенных Наций. Израиль не признает, 
что его присутствие на Западном берегу, в Газе, в Иерусалиме и на Голанских высотах 
представляет собой оккупацию. В своем постоянном стремлении к осуществлению своей 
мечты о создании Великого Израиля, Израиль превратился в оккупирующую державу. 
Израиль осуществляет аннексию, полностью игнорируя международное право, 
международное сообщество и резолюции Организации Объединенных Наций. 
Следовательно, до тех пор, пока Израиль будет оставаться оккупирующей державой на 
арабских территориях, включая палестинские территории, арабские государства 
неизбежно будут вести постоянные боевые действия против этого режима. 

Ухудшающееся положение на оккупированных палестинских территориях было 
порождено продолжающейся оккупацией и произволом Израиля. Призывы к справедливости 
и к свободе на оккупированных палестинских территориях, включая многочисленные 
резолюции по одному и тому же вопросу на различных международных форумах, 
по-прежнему игнорируются. Израиль по-прежнему упорно пытается подавить законное и 
неотъемлемое право палестинского народа на независимость и создание своего 
государства. 

Размах и смысл репрессивной политики Израиля безграничны и очевидны. Ее цель 
заключается в том, чтобы просто оскорбить, унизить и подавить доблестную интифаду 
палестинского народа. Это было отчетливо продемонстрировано недавним инцидентом в 
Бейт-Сахуре, где дома беззащитных гражданских лиц были разграблены, имущество 
конфисковано, предприятия общественного пользования были разрушены, дороги, ведущие 
к городам, были закрыты. Десятилетия израильской оккупации породили экономический 
и социальный хаос на оккупированных территориях. Кроме того, сообщалось, что 
израильские власти мобилизовали и создали группы хорошо вооруженных поселенцев, так 
называемую милицию из числа поселенцев, для того чтобы проводить агрессивные 
действия против палестинцев. Недавние события не являются ничем новым, но политика 
Израиля становится все более репрессивной в осуществлении им преднамеренных планов 
лишить палестинский народ его земли и уничтожить его национальную самобытность. 

Учитывая все это, моя делегация хотела бы вновь подтвердить свою убежденность 
в том, что справедливый и всеобъемлющий мир может быть достигнут только в том 
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случае, если палестинский вопрос будет урегулирован на основе немедленного, полного 
и безоговорочного вывода израильских сил с территорий, оккупированных с 1967 года. 
Необходимо предоставить палестинцам возможность осуществить свои законные 
неотъемлемые национальные права, включая право на возвращение, самоопределение и 
создание независимого палестинского государства на своей собственной территории. 

В соответствии с этим Бруней-Даруссалам вместе с подавляющим большинством 
членов Ассамблеи продолжает утверждать, что надлежащим путем для достижения мира на 
Ближнем Востоке является созыв меяздународной конференции под эгидой Организации 
Объединенных Наций. Эта конференция должна проходить при участии всех 
заинтересованных сторон, включая Организацию освобождения Палестины (ООП) и пять 
постоянных членов Совета Безопасности, на основе резолюций 242 (1967) и 338 (1973) 
Совета Безопасности и всех других резолюций Организации Объединенных Наций, 
касающихся прав палестинского народа и арабо-израильского конфликта. Мы считаем, 
что никакой план по достижению урегулирования не может быть приемлемым, если он не 
будет учитывать право палестинского народа на осуществление самоопределения и на 
создание своего собственного независимого государства в Палестине. 

Палестинский народ на протяжении многих лет ведет упорную борьбу, идя на 
ч большие жертвы. Он пошел на еще большие жертвы, для того чтобы способствовать 

достижению мира, в связи с чем его руководители предприняли позитивные действия, 
созвав совещание Национального совета Палестины в Алжире в конце прошлого года. 
Бруней-Даруссалам вновь подтверждает свою поддержку создания независимого 
палестинского государства в соответствии с заявлением, сделанным Национальным 
советом Палестины в Алжире. С тех пор поддержка других стран, особенно европейских 
государств, как было продемонстрировано, в частности, в Мадридской декларации, 
явилась весьма обнадеживающим фактором. Несмотря на широкую поддержку 
меядцународным сообществом мирных инициатив Национального совета Палестины, мир 
по-прежнему является стремлением, которое Израиль отвергает, и он по-прежнему 
препятствует достижению этой цели. 

Другая проблема, по-прежнему сохраняющаяся на Ближнем Востоке, - это кризисная 
ситуация в Ливане. Мы приветствуем положительные результаты, достигнутые 
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Трехсторонним комитетом Лиги арабских государств и принятие ливанскими сторонами 
мирного плана, предложенного этим комитетом. Однако поддержание мира остается 
задачей самих ливанцев, особенно путем достижения взаимопонимания, установления 
отношений братства и искреннего стремления решить остающиеся нерешенными проблемы 
без вмешательства внешних сил в гражданские дела Ливана. 
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В этом отношении Ассамблея должна продолжать помогать Ливану в восстановлении 
полной независимости и полного суверенитета на основе выполнения 
резолюции 425 (1978) Совета Безопасности, призывающей Израиль вывести войска из 
южного Ливана. Если она не сделает этого и если Израиль не прекратит вмешательство 
во внутренние дела Ливана, невозможно будет добиться стабильности, безопасности и 
мира в этой стране. 

Еще одним аспектом израильской угрозы для Ближнего Востока и меящународной 
безопасности является наличие у него нерегулируемого потенциала производства оружия 
массового уничтожения. Благодаря этому потенциалу Израиль может превратить весь 
Ближний Восток в поле боя. Неконтролируемый потенциал Израиля в создании ракет, 
ядерного, химического и бактериологического оружия противоречит всемирному духу 
всеобщего разоружения. Такое оружие массового уничтожения должно быть полностью 
ликвидировано. Ракеты большой дальности, которые израильские власти запустили в 
сторону ливийского побережья, являются примером, который подтверадает, что мир и 
безопасность, основанные на рациональных соображениях, не являются целью 
израильских лидеров. К ужасу всего международного сообщества поступают сообщения, 
что Израиль помогает южноафриканскому режиму в приобретении технологии для 
производства ядерного оружия. 

Рассматривая положение на Ближнем Востоке, я не могу не воздать должное 
Организации Объединенных Наций и ее учрезедениям, которые оказьюают гуманитарные 
услуги и помощь, в частности беженцам в Бейруте, южном Ливане и на оккупированных 
территориях. В докладе Экономического и Социального Совета о помощи палестинскому 
народу (А/44/637) четко перечисляются многочисленные полезные акции, предпринятые 
учрезвдениями Организации Объединенных Наций, в том числе Ближневосточным агентством 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР), Программой развития Организации Объединенных Наций (ПРООН), Конференцией 
Организации Объединенных Наций по торговле и развитию (ЮНКТАД), Детским фондом 
Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Всемирной организацией здравоохранения 
(ВОЗ) в целях облегчения страданий жертв израильской агрессии. 

В заключение хочу сказать, что наша Организация обязана обеспечить полное 
выполнение резолюций и решений, которые призывают Израиль соблюдать принятые 
мезедународные нормы и стандарты поведения. Прощение совершаемых Израилем 
преступлений и негуманных актов было бы моральным поражением принципов, которые 
наша Организация провозгласила более сорока лет тому назад. 
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12 государств - членов Европейского сообщества. Многочисленные исторические, 
политические, экономические и культурные связи объединяют 12 стран Сообщества со 
странами и народами Ближнего Востока, и они не могут оставаться равнодушными к 
событиям, происходящим в регионе, с которым они так близки, к событиям, которые 
имеют негативные последствия для международного мира и безопасности. Двенадцать 
стран проявляют особую обеспокоенность по поводу тех страданий, которые причиняют 
этим народам продолжающиеся конфликта и напряженность в этом регионе мира. 

Европейское сообщество и его 12 государств-членов констатируют, что улучшение 
международного климата и прогресс, достигнутый в решении региональных кризисов в 
мире, в частности в результате усилий Организации Объединенных Наций, породили 
надежды и укрепили убежденность в том, что мир возможен повсюду, и они, несомненно, 
укрепят нашу решимость не жалеть усилий для разрешения путем переговоров тех 
споров, которые еще остаются на Ближнем Востоке, идет ли речь об арабо-израильском 
конфликте, положении в Ливане или о положении "ни войны, ни мира", которое 
сложилось в отношениях между Ираном и Ираком. 

Позиция 12 стран Сообщества по отношению к этим спорам основана на целях и 
принципах Устава Организации Объединенных Наций и на принципах международного 
права, в частности на отказе от применения силы или угрозы силой, а также на 
принципе недопустимости приобретения территорий силой и изменения статуса 
оккупированных территорий. 

Позиция 12 государств Сообщества относительно арабо-израильского конфликта 
была определена в Венецианской декларации, принятой в июне 1980 года, и в 
Мадридской декларации, принятой в июне сего года. Она базируется на подтверждении 
права всех государств этого региона, включая Израиль, на безопасность, то есть на 
жизнь в рамках надежных, признанных и гарантированных границ, и права на 
обеспечение справедливости для всех народов региона, включая признание законных 
прав народа Палестины, в том числе его права на самоопределение со всеми 
вытекающими из этого последствиями. 

Двенадцать стран Сообщества подтверждают, что мирное решение, основанное на 
этих принципах, должно бьггь выработано в рамках международной мирной конференции 
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под эгидой Организации Объединенных Наций, которая является соответствующим форумом 
для прямых переговоров между заинтересованными сторонами с целыо достижения 
всеобъемгаощего, справедливого и прочного урегулирования*. 

Мы считаем, что Организация освобождения Палестины (ООП) должна участвовать в 
этом процессе. 

•Двенадцать государств Сообщества, которые всегда подтверяадали свою решимость 
активно участвовать в поисках путей к урегулированию, поддерживают все усилия, в 
частности усилия постоянных членов Совета Безопасности, которые направлены на 
сближение позиций сторон и установление в отношениях пежду ними климата доверия, 
который может способствовать созыву мезедународной мирной конференции. В этой связи 
12 государств Сообщества отмечают, что события прошлого года породили большие 
надезеды на возмозкность выхода из тупика, существовавшего на протяжении многих лет. 

Поэтому 12 государств Сообщества приветствовали решения, принятые год тому 
назад Национальным советом Палестины, в которых он признал резолюции 242 (1967) и 
338 (1973) Совета Безопасности, в результате чего ООП признает право Израиля на 
существование и ясно отказывается от терроризма. Мы также с удовлетворением 
отметили, что чрезвычайное совещание арабских государств на высшем уровне в 
Касабланке поддержало эти вазкные решения. 

Кроме того, мы приветствовали усилия Соединенных Штатов в их контактах с 
заинтересованными сторонами, в частности начало диалога с ООП. 

Двенадцать государств Сообщества считают, что необходимо использовать новые 
рамки, созданные этими благоприятными обстоятельствами, с тем чтобы возобладал дух 
терпимости, переговоров и мира. 

По мнению Двенадцати, необходимость мирного урегулирования является тем более 
безотлагательной, поскольку положение на оккупированных территориях в течение 
прошлого года продолжало ухудшаться. Двенадцать, которые недавно выступали по 
этому вопросу в Специальном политическом комитете, считают, что замкнутый круг 

* Г-н Навахас-Могро (Боливия), заместитель Председателя, занимает место 
Председателя. 
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насилия на оккупированных территориях, независимо от его происхождения, должен быть 
разорван; они возобновляют свой призыв к Израилю положить конец репрессиям и 
начать, наконец, выполнять международные конвенции, в частности четвертую Женевскую 
конвенцию, к чему его искренне призывают резолюции Совета Безопасности. В этой 
связи они считают, что односторонние решения Израиля об изменении статуса 
Иерусалима, священного города трех религий, не имеют юридической силы, и они вновь 
подтверждают, что в рамках любого урегулирования должен быть гарантирован свободный 
доступ к святым местам. 

В последние месяцы усилия концентрировались на израильском предложении о 
проведении выборов на оккупированных территориях. Двенадцать уже высказывались по 
этому вопросу. Они считают, что для того, чтобы такие выборы были эффективными, 
они должны являться частью всестороннего урегулирования и проходить на 
оккупированных территориях, включая Восточный Иерусалим, при адекватных гарантиях 
свободы. Кроме того, не следует исключать никакого решения, и окончательные 
переговоры должны проходить в соответствии с резолюциями 242 (1967) и 338 (1973) 
Совета Безопасности на основе принципа "мир в обмен на землю". 
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В соответствии с этими же принципами. Двенадцать государств приветствовали 
вклад Египта в содействие мирному процессу в виде плана из 10 пунктов, предложенного 
президентом Мубареком. Двенадцать государств всячески содействуют предпринимаемым 
ныне усилиям, которые, как они считают, должны явиться полезным шагом на пути созыва 
международной конференции. 

Любое урегулирование должно также включать вопрос о сирийских Голанских 
высотах, оккупируемых Израилем с 196 7 года. В этой связи Двенадцать государств 
вновь подтверящают, что любые меры, предпринимаемые израильскими властями с целью 
навязать свои законы, свою юрисдикцию или управление этими территориями, являются 
недействительными. 

Двенадцать государств торжественно призывают соответствующие стороны 
пользоваться любой возможностью для обеспечения мира, который может быть достигнут 
только на основе уважения каждой из сторон законных прав другой стороны. 

Позорное преступление, унесшее жизнь президента Ливанской Республики, г-на Рене 
Муаввада, вновь привлекло внимание к драматическому положению в Ливане и к серьезной 
угрозе его независимости, суверенитету и единству. Двенадцать государств, воздавая 
должное покойному президенту Муавваду, вновь подтверждают свое безусловное осуждение 
этого чудовищного преступления, совершенного тогда, когда недавнее избрание главы 
государства дало Ливану возможность вступить на новый путь. Необходимо сделать все, 
чтобы Ливан мог избежать повторения такой трагедии. 

В этой связи Двенадцать государств подтверадают свою неизменную поддержку 
усилиям Лиги арабских государств и подчеркивают, в частности, необходимость 
поддерживать и продолжать процесс, начатый в Таифе под эгидой Арабского 
трехстороннего комитета высокого уровня с целью обеспечения национального примирения. 

Двенадцать государств с удовлетворением отмечают то, что ливанский парламент 
смог в этой ситуации провести выборы нового президента Республики. Поздравляя 
президента Элиаса Рауи и воздавая должное его преданности своей стране, проявленной 
им при выполнении своих важных и трудных обязанностей, Двенадцать государств 
заверяют его в своей решимости поддерживать все усилия, которые он должен сегодня 
предпринять с целью содействия национальному примирению, созданию обновленных 
институтов и восстановлению ливанского суверенитета на всей его территории, 
свободной от любого неливанского военного присутствия. 
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Двенадцать государств надеются, что все ливанцы объединятся для достижения этих 
целей, с тем чтобы Ливан, обретя независимость, суверенитет, территориальную 
целостность и свободу, мог вновь быть полным хозяином собственной судьбы. 

Продолжающаяся оккупация Израилем части ливанской территории вопреки 
соответствующим резолюциям Совета Безопасности, в частности резолюциям 425 (1978), 
508 (1982) и 509 (1982), препятствует возвращению этой страны к нормальной жизни и 
стабильности. Поэтому Двенадцать государств постоянно и твердо поддерживают 
деятельность Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ) и 
настаивают на необходимости того, чтобы эти силы, три подразделения которых 
принадлежат к Европейскому сообществу, могли бы выполнить свой мандат в возможно 
лучших условиях безопасности. Они вновь выражают сожаление по поводу того, что 
солдаты этих Временных сил являются мишенью для нападений со стороны израильских 
сил, их союзников или других вооруженных групп, что привело ко многим потерям. Они 
обращают внимание всех государств-членов на финансовые трудности, которые испытывают 
эти Временные силы, и призывают их выполнить свои обязательства в этой связи. 

Наконец, Двенадцать государств выражают свою серьезную озабоченность в 
отношении судьбы заложников, все еще находящихся в Ливане, в число которых входят 
несколько граждан из стран Сообщества, и настоятельно призывают к их немедленному 
освобождению. Они подтверждают свое решительное возмущение в связи с известием об 
убийстве подполковника Хиггинса, который был похищен при выполнении своей миссии в 
рамках операций по поддержанию мира. 

Больше года прошло со времени прекращения огня между Ираном и Ираком, 
достигнутого благодаря совместным усилиям Генерального секретаря и Совета 
Безопасности. Выражая удовлетворение в связи с обеспечением прекращения огня. 
Двенадцать государств считают, что нынешняя ситуация "ни войны, ни мира" не является 
удовлетворительной. Они призывают обе стороны оказать необходимое содействие 
усилиям Генерального секретаря и его сотрудникам, с тем чтобы обеспечить полное 
выполнение резолюции 598 (1987) Совета Безопасности и установить справедливый, 
достойный, всеобъемлющий и прочный мир. Двенадцать государств вновь заявляют о 
своей полной поддержке действий Генерального секретаря в этой связи. 
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Двенадцать государств вьфажают свое удовлетворение в связи с планом 
Генерального секретаря п провести в декабре встречи в Нью-Йорке с министрами 
иностранных дел Ирака и Ирана. Они надеются, что эти встречи завершатся весомыми 
результатами и что обе стороны проявят необходимую гибкость. 

Двенадцать государств намерены продолжать с большим вниманием следить за 
событиями на Ближнем Востоке. Они по-прежнему не будут жалеть усилий, в частности, 
осуществляя тесные контакты, которые они намерены поддерживать и развивать со всеми 
заинтересованными сторонами с целью содействия мирному решению конфликтов, 
раздирающих этот район, с которым они связаны общей судьбой и стабильность которого 
является для них важнейшим элементом. 

Г-н СУТРЕСНА (Индонезия) (говорит по-английски): Прежде чем начать свое 
выступление по рассматриваемому пункту повестки дня, позвольте мне выразить глубокое 
соболезнование моей делегации в связи с кончиной одного из наших самых уважаемых 
коллег, посла Клаудио Тиханки, Постоянного представителя Филиппин при Организации 
Объединенных Наций. В течение своей недолгой работы здесь он придавал особое 
значение укреплению нашей Организации, с тем чтобы она могла быть такой, какой он ее 
видел, - лучшей надеждой человечества воплотить свои мечты о всеобщем мире и 
процветании в реальность. Выражая наши искренние соболезнования делегации Филиппин, 
я был бы очень благодарен, если бы она могла передать эти чувс,тва правительству и 
народу Филиппин и осиротевшим членам семьи г-на Тиханки в этот скорбный час. 

Положение на Ближнем Востоке продолжает оставаться напряженным и создает 
серьезную угрозу международному миру и безопасности. Это, несомненно, остается 
реальностью этого региона, несмотря на сорок лет международных действий. 

События, особенно относящиеся к сердцевине арабо-израильского конфликта, к 
вопросу о Палестине, со всей очевидностью показывают, что Израиль готов идти до 
конца в проведении своей агрессивной и экспансионистской политики. Действительно, 
дальнейшая эскалация неоправданной жестокости и насилия против ни в чем не повинного 
гражданского населения оккупированных территорий, подтверждает тот факт, что Израиль 
все еще не намерен присоединяться к процессу мира. Этот продолжающийся отказ 
Израиля даже думать о том, чтобы прекратить оккупацию арабских земель, захваченных 
после 1967 года, или признать неотъемлемые национальные права палестинского народа и 
его единственного законного представителя. Организацию освобождения Палестины (ООП), 
оставался и остается основной причиной тупика на Ближнем Востоке. 
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Израиль опасно заблуждается, полагая, что он может вечно диктовать ход собьггий 
в регионе с помощью своей военной мощи, поскольку сейчас как на оккупированных 
территориях, так и на дипломатическом фронте на международной арене создалась 
качественно иная ситуация, которая радикально изменила стратегические и политические 
масштабы конфликта. 

В этой связи экстремистские действия Израиля в попытке подавить интифаду, 
героическое народное восстание палестинского народа на оккупированной палестинской 
территории шокировали даже тех апологетов, которые привыкли к тому, что Израиль 
игнорирует нормы цивилизованного поведения. Кроме того, устояв перед попытками 
подавить восстание и вступив сейчас в свой третий год, интифада убедила не только 
друзей и защитников Израиля, но также и многих граждан самого Израиля в том, что 
оккупации необходимо положить конец. Действительно, железный кулак оккупации 
обнажил только подлинное банкротство израильской политики. 

Вопрос заключается в том, что сегодня именно арабский палестинский народ 
благодаря своему героическому сопротивлению демонстрирует перед всем миром 
неустрашимую волю самому определять свою будущую судьбу. По своему размаху, охвату 
и глубине восстание свело на нет предьщущее статус-кво оккупации и привело к тому, 
что оккупированные территории стали неуправляемыми, что вызывает серьезные 
экономические, социальные и политические последствия в Израиле. Только с 
экономической точки зрения интифада нанесла Израилю серьезный удар. Бойкотируя 
товары, отказываясь работать и платить налоги, палестинцы создали для израильской 
экономики большие трудности. В социальном плане ежедневный призрак молодых 
палестинцев, которые выступают против вооруженных до зубов израильских солдат и 
могут быть убиты, искалечены или задержаны за свои камни и песни свободы, отчетливо 
показывает моральную цену оккупации, которую израильтяне не очень-то хотят платить. 

Точно так же на политическом фронте палестинцы захватили инициативу в свои руки 
и добились исторических успехов в своей борьбе за освобождение. Своими позитивными 
действиями Национальный совет Палестины на заседании в Алжире в ноябре 1989 года 
ликвидировал тупик в поисках мирного урегулирования арабо-израильского конфликта под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Он сделал это путем провозглашения 
независимого палестинского государства на палестинской территории Западного берега и 
сектора Газа со столицей в Иерусалиме. Национальный совет Палестины также выступил 
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со смелой мирной инициативой, основанной на выполнении резолюции 181 ( I I ) 
Генеральной Ассамблеи и признании резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета 
Безопасности. 

Таким образом, палестинский народ, проявив реализм и сдержанность, 
продемонстрировал свою готовность ликвидировать препятствия на пути к миру и 
справедливости со своим соседом, облегчив, таким образом, поиск всеобъемлющего 
урегулирования по всем другим основным элементам арабо-израильского конфликта в 
целом, в число которых входят: полный уход Израиля во всех арабских территорий, 
оккупированных с 1967 года, включая Иерусалим и сирийские Голанские высоты; 
осуществление палестинским народом его законных прав на самоопределение и суверенную 
независимость на палестинской территории и обеспечение основной потребности всех 
государств этого региона, включая независимое государство Палестина, жить в мире в 
рамках безопасных границ, избавившись от агрессии и иностранной оккупации. 

Моей делегации вряд ли нужно повторять о том, что она всегда поддерживала эти 
элементы как основу, на которой должен строиться прочный мир и справедливость на 
Ближнем Востоке. В этой связи мы также горды тем, что мы среди первых признали 
вновь провозглашенное государство Пгшестина и установили с ним дипломатические 
отношения. Кроме того, Индонезия неизменно поддерживала арабские государства и 
рассматривает Заключительное коммюнике, выпущенное Специальным комитетом арабских 
государств на уровне министров на его заседании в Тунисе 12 января 1989 года, как 
конструктивный вклад в дело мира. 

Поэтому Индонезия, как и арабские государства и международное сообщество в 
целом, по-прежнему убезвдена в необходимости решать различные взаимосвязанные аспекты 
этого конфликта путем всеобъемлющего урегулирования в рамках переговоров, которое 
должно быть достигнуто на мезедународной мирной конференции по Ближнему Востоку. Кы 

также согласны с тем, что такая конференция, проведенная под эгидой Организации 
Объединенных Наций и с участием всех заинтересованных сторон на равной основе, 
включая ООП, а также с участием постоянных членов Совета Безопасности и в 
соответствии со всеми резолюциями, касающимися неотъемлемых прав палестинского 
народа и ближневосточного конфликта, является единственным жизнеспособным путем 
достижения мира в этом регионе. 
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Если нынешняя политика Израиля не будет прекращена и изменена и если не 
возобладает мезедународный консенсус в отношении мирного процесса, в этом районе 
будут продолжаться страдания, нестабильность и насилие. Необходимо убедить Израиль 
в том, что он не может оккупировать арабские земли и быть в безопасности, нарушать 
основополагающие принципы Устава Организации Объединенных Наций и быть полноправным 
членом этой Организации, сеять смерть и разрушение другим и самому зкить в мире. 
Совершенно необходимо, чтобы государства, которые могут это сделать, заставили 
Израиль прекратить войну за уничтожение на оккупированных территориях и соблюдать 
Женевскую конвенцию о защите гражданских лиц во время войны, вслед за чем должны 
последовать прямые переговоры с ООП и всеми другими сторонами конфликта на 
мезедународной конференции. 

Ливан по-прежнему является жертвой близкневосточного конфликта и местнической 
борьбы и потрясений в этом районе. Ливанскому народу приходится испытывать большие 
страдания в связи с отсутствием в его стране мира. Моя делегация выражает искренние 
соболезнования в связи с трагической кончиной президента Муаввада. Индонезия с 
озабоченностью следит за положением в Ливане и поддерживает все мезедународные 
усилия, направленные на достижение политического решения. В этой связи мы 
приветствуем усилия, прилагаемые главами арабских государств в трехстороннем 
комитете, направленные на прекращение грахщанской войны. В частности, мы 
поддерзшваем соглашение в Таифе, достигнутое мезеду законодателями Ливана. Мы 
искренне надеемся на то, что создавшиеся позитивные условия приведут к дальнейшему 
прогрессу в отношении долгосрочных соглашений по вопросам мира и национального 
примирения. 

Суверенная ливанская территория также по-прежнему остается под незаконной 
военной оккупацией Израиля, сопровоэедающейся непрекращающимися актами агрессии 
глубоко внутри страны со стороны израильских сухопутных, военно-воздушных и 
военно-морских сил. Индонезия неоднократно осуяадала эти действия как 
систематическое нарушение основных принципов мезедународного права. Необходимо 
восстановить и соблюдать суверенитет и территориальную целостность Ливана. Для 
этого Израиль должен немедленно вернуться к своим мезедународно признанным границам. 
Поэтому Совету Безопасности необходимо добиться выполнения своих собственных решений 
относительно агрессии Израиля против Ливана, включая резолюцию 425 (1978). 
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Г-н КОМИССАРИО (Мозамбик) (говорит по-английски): Я хотел бы начать свое 
выступление с выражения глубочайших соболезнований моей делегации народу и 
правительству Коморских Островов по поводу трагического убийства президента Ахмеда 
Абдаллаха Абдеремана. Мы твердо уверены в том, что народ Коморских Островов 
предпримет все усилия для восстановления спокойствия в своей стране. 
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Я хотел бы также выразить соболезнования моей делегации делегации Филиппин в 
связи с кончиной нашего коллеги. Постоянного представителя этой страны. 

Нынешняя ситуация на Ближнем Востоке продолжает вызывать серьезное беспокойство 
меявдународного сообщества. Нынешнее ухудшение положения с точки зрения безопасности 
в этом регионе несет потенциальную угрозу международному миру и безопасности. 

Ближневосточный конфликт является одним из наиболее сложных вопросов, связанных 
с региональной безопасностью, стоящих на повестке дня Организации Объединенных 
Наций. Действительно, политическая атмосфера, преобладающая на Ближнем Востоке, как 
представляется, развивается таким образом, который несовместим с существующим 
климатом на мехздународной арене, способствующим урегулированию споров мирными 
средствами. Генеральный секретарь подробно рассмотрел этот вопрос в своем докладе о 
работе Организации. Моя делегация разделяет его позицию и хотела бы дать высокую 
оценку его неустанным усилиям во имя дела мира в этом регионе. 

С тех пор как Генеральная Ассамблея обсуждала этот вопрос в прошлом году, к 
сожалению, в развитии политической ситуации на Ближнем Востоке произошло мало 
позитивных событий. Фактически мы по-прежнему являемся свидетелями событий, которые 
являются серьезным нарушением норм международного права. В этом регионе Израиль 
продолжает оккупировать Палестину и арабские территории и совершать акты агрессии 
против соседних государств, полностью игнорируя Устав Организации Объединенных Наций 
и соответствующие резолюции и решения, принятые Генеральной Ассамблеей и Советом 
Безопасности. 

Как и подавляющее большинство членов этого сообщества наций, мы считаем, что 
сутью конфликта в этом регионе по-прежнему является отказ палестинскому народу в 
осуществлении его законного права на самоопределение. Поэтому мы убеждены в том, 
что прежде всего должно быть найдено соответствующее и справедливое решение этого 
вопроса. 

Оккупация арабских территорий создала ситуацию, в результате которой палестинцы 
все более превращаются в беженцев на своей собственной родине. Организация 
Объединенных Наций приложила усилия для облегчения страданий народа Палестины. Эти 
усилия продолжаются, несмотря на все трудности, связанные с военной оккупацией. 
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Случаи нарушения прав человека на этих территориях достигли беспрецедентных 
масштабов, несмотря на осуждение международного сообщества. №i твердо уверены в 
том, что Женевская конвенция о защите гражданских лиц во время войны от 12 августа 
1949 года применима к этой ситуации, как об этом неоднократно заявлялось в Совете 
Безопасности. В этом контексте мы призываем к тщательному соблюдению положений этой 
Конвенции. 

Международное сообщество вновь и вновь осуждает практику и чудовищные 
преступления, своершаемые Израилем в борьбе с повстанцами на оккупированных 
территориях. Продолжение восстания, несмотря на репрессии в отношении палестинского 
народа, является ясным свидетельством необходимости соблюдения законных прав 
палестинского народа, включая право на самоопределение. Интифада - это ясное 
свидетельство того, что применение военной силы - это не выход и может лишь 
привести к эскалации конфликта. 

Темпы, набранные благодаря историческим решениям, принятым Национальным советом 
Палестины в Алжире в ноябре 1988 года, включая принятие резолюции 242 (1967) и 
338 (1973) Совета Безопасности, а также дипломатический прагматизм, проявленный 
руководством Организации освобождения Палестины (ООП), помогли создать новую, 
благоприятную обстановку для мирного урегулирования палестинского вопроса. 

6 этой связи Генеральная Ассамблея 15 декабря 1988 года приняла 
резолюцию 43/176, в которой она призвала к созыву международной мирной конференции 
по Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций и при участии на 
равной основе всех сторон в конфликте, включая Организацию освобождения Палестины и 
пять постоянных членов Совета Безопасности. Далее в ней излагаются основополагающие 
принципы достижения всеобъемлющего урегулирования конфликта в этом регионе. К этим 
принципам, в частности, относятся призывы к уходу Израиля с палестинских территорий, 
оккупированных с 1967 года, к безопасности всех государств этого региона в рамках 
безопасных и международно признанных границ в соответствии с резолюцией 181 ( I I ) 
1947 года. 

К сожалению, как констатируется в докладе Генерального секретаря, 
"не существует еще достаточного согласия ни в Совете Безопасности, ни среди 
участников конфликта". (А/44/731, пункт 5) 
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Мы считаем, что только всеобъемлющий политический подход с учетом интересов 
всех заинтересованных сторон может привести к справедливому и прочному 
урегулированию ближневосточной проблемы. Кы призываем меяд^ународное сообщество, в 
частности, пять постоянных членов Совета Безопасности, работать в направлении 
ликвидации разногласий, которые пока еще мешают созыву этой конференции. В этой 
связи мы хотели бы выразить нашу поддержку необходимости скорейшего создания 
подготовительного комитета для решения еще не решенньсх вопросов, связанных с созывом 
этой конференции. Преявде всего, заинтересованные стороны должны проявить подлинную 
политическую волю. 

Продолжающиеся акты военной агрессии против соседних государств, которые 
привели к тяжелым страданиям людей, не только нарушают самые элементарные нормы, 
регулирующие отношения между государствами, но и снижают тот набранный 
дипломатический и политический темп, о котором я говорил ранее, в направлении созыва 
этой конференции. С этими актами нельзя мириться. Мы осуящаем их и призываем к их 
немедленному прекращению. 

Ливан не знает мира, с тех пор как в 1982 году он подвергся жестокой 
оккупации. Его многострадальный народ вьюуяаден ясить в условиях неопределенности и 
испытывать страдания в результате непрекращающихся нападений на его страну. 
Трагические события, имевшие место 22 ноября этого года, когда был убит президент 
Рене Муаввад, ставят под сомнение перспективы достижения единства, суверенитета, 
территориальной целостности и независимости Ливана. Моя делегация хотела бы 
выразить свою полную поддержку усилиям, предпринимаемым сейчас Трехсторонним 
комитетом глав государств арабских стран. Мы убеждены в том, что при сотрудничестве 
всех сторон народ Ливана добьется успеха в своей борьбе за прекращение 
кровопролития. Мы хотели бы также воздать особую дань уважения ливанскому народу за 
его мужество и решимость. Мы выражаем нашу полную солидарность с борьбой народа 
Ливана за достижение единства и полного суверенитета посредством диалога без 
внешнего давления и вмешательства. 
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Моя делегация хотела бы воспользьоваться этой возможностью и воздать должное 
тем, кто не жалеет усилий в поисках политического решения конфликта на Ближнем 
Востоке. Мы приветствуем и поощряем любой позитивный и конструктивный вклад со 
стороны международного сообщества, в частности со стороны Арабской Республики 
египет. Соединенных Штатов Америки, Союза Советских Социалистических Республик и 
других государств, который может привести к справедливому и всеобъемлющему 
урегулированию конфликта на Ближнем Востоке. 

Мы убеждены в том, что решение можно найти только путем урегулирования на 
основе переговоров, а не посредством конфронтации, насилия или военного поражения 
той или иной стороны. История продемонстрировала, что безопасность и стабильность 
любой страны не могут основываться на агрессии и оккупации других суверенных 
государств. Агрессия и оккупация всегда являются источниками конфликтов, ненависти 
и недоверия. 

Существование государства Израиль и государства Палестина - это неоспоримая 
реальность. Неразумно и абсурдно, чтобы одно государство пыталось существовать 
посредством уничтожения другого. В этой связи позвольте мне сослаться на слова 
Жоакима Альберто Чиссано, президента Республики Мозамбик, который заявил, выступая 
в Белграде в сентябре этого года на девятой Конференции на высшем уровне 
государств - членов движения неприсоединения: 

"На Ближнем Востоке не будет мира до тех пор, пока не будут признаны законные 
чаяния народа Палестины". 

Поэтому мы призываем Израиль прислушаться к голосу международного сообщества и 
согласиться на урегулирование на основе переговоров, чтобы на Ближнем Востоке был 
установлен справедливый и прочный мир. 

Г-н ОКЕЙО (Кения) (говорит по-английски): Поэт однажды спросил: 
"Что происходит с мечтой, которой не дают претвориться в жизнь? Засыхает ли 
она, подобно изюмине на солнце, или она взрывается?" 
Мечтам и законным чаяниям палестинского народа, которые составляют суть 

проблемы Ближнего Востока, не дают претвориться в жизнь. Наши надежды и действия 
должны привести к тому, чтобы эти мечты не высохли на солнце и не взорвались, 
приведя вновь к насильственным действиям, которые охватят весь регион Ближнего 
Востока. 
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Министр иностранных дел нашей страны в его выступлении на Генеральной 
Ассамблее 28 сентября 1989 года подчеркнул ясную и недвусмысленную позицию Кении в 
этом вопросе и дал высокую оценку меящународно признанным палестинским 
представителям и лидерам за: 

"позитивные шаги, предпринятые ими в целях урегулирования палестинского 
вопроса". (A/44/PV.10. стр. 71) 

Логика позиции Кении по ближневосточному вопросу связана с ее позицией по 
палестинскому вопросу. Для нас эти два вопроса неразрывно связаны. Я пользуюсь 
этой возможностью, чтобы вновь решительно подтвердить постоянную поддержку 
правительством Кении неотъемлемого права палестинского народа на самоопределение и 
осуществление его чаяний, а также поддержку Организации освобоадения 
Палестины (ООП), которая имеет постоянное дипломатическое представительство в моей 
стране начиная с 70-х годов. 

В связи с ливанским вопросом министр иностранных дел Кении Роберт Оуко также 
настоятельно призвал к выводу всех военных сил с ливанской территории и выразил 
поддержку всех усилий Лиги арабских государств по разрешению этого трагического 
кризиса. Он призвал все международное сообщество в полной мере соблюдать 
территориальную целостность Ливана и его право осуществлять свой суверенитет в 
рамках международно признанных границ. 

Хотя перспективы мирного урегулирования проблем Ближнего Востока продолжают 
оставаться неясными, тем не менее некоторые недавние события, помимо прекращения 
огня иеаду Ираном и Ираком, вселяют в мою делегацию чувство осторожного оптимизма. 
По мнению Республики Кении, избрание 5 ноября 1989 года покойного Рене Муаввада 
президентом Ливана было весьма обнадеживающим событием. Г-н Муаввад проводил в 
течение своего недолгого пребывания на посту президента подробные и широкие 
консультации, направленные на перестройку национальной политической структуры, с 
тем чтобы отразить нынешние демократические и религиозные реальности Ливана. Мы 
также надеялись, что неоднократно провозглашенная приверженность генерала Оуна делу 
мира и национального примирения позволит ему оказать президенту Муавваду столь 
необходимую поддержку в его борьбе за достижение примирения и мира на этой 
многострадальной земле. 
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Эти надеящы на достижение мира в Ливане и чувство возобладавшего оптимизма 
были жестоко разбиты и уступили место отчаянию и пессимизму, когда 22 ноября 
1989 года в Бейруте был злодейски убит президент Рене Муаввад. Моя делегация 
пользуется этой возможностью, чтобы выразить глубокие и искренние соболезнования 
семье, друзьям и коллегам покойного президента, а также народу Ливана. 
Правительство Кении рассматривает это убийство как серьезный срыв в деле поиска 
мира в Ливане. Оно надеется на то, что безвременная кончина Рене Муаввада - это та 
жертва, которая поможет взойти семенам надеясды и даст возможность зацвести древу 
мира и пустить крепкие корни на земле Ливана, а также в умах и сердцах уставшего от 
войны ливанского народа. Мы убеждены в том, что недавнее избрание Ильяса Храуи 
президентом Ливана приведет страну к процессу переговоров и в конечном счете к миру. 

Именно в этом контексте участники конфликта, который составляет проблему 
Ближнего Востока, и мезедународное сообщество должны стремиться к его разрешению. 
Начинающееся сближение мезеду сверхдержавами в рамках их потребностей в сохранении 
мира и установлении порядка в мире долзкно оказать воздействие на почти неразрешимые 
проблемы Ближнего Востока. Мы горячо желаем, чтобы в какой-то степени внимание 
было переключено с интересных событий, происходящих в Восточной Европе, и вновь 
сконцентрировано на положении на Близкнем Востоке и на юге Африки. 
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Как можно этого добиться? Во-первых, мы должны придать многосторонний характер 
успешным аспектам двусторонней дипломатии и отношениям пежду СССР и Соединенными 
Штатами, мезеду Соединенными Штатами и Израилем, мезвду Соединенными Штатами и ООП и 
т.д. Надо позволить успешным аспектам этих отношений и диалогу вылиться в 
совместные дипломатические усилия, с тем чтобы всеобъемлющим образом обратиться к 
решению проблемы Ближнего Востока, распространив двустороннюю разрядку на 
региональные проблемы в мезвдународных рамках. В этой связи моя делегация 
настоятельно призывает к созыву международной мирной конференции по Ближнему Востоку 
и решительно поддерживает эту идею. 

Невозможно представить, что эта конференция все еще не состоялась, несмотря на 
существование полезных прецедентов в этой области. Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности в своих многочисленных резолюциях, включая резолюцию 338 (1973) Совета 
Безопасности от 22 октября 1973 года, в которой содержался призыв к проведению 
мирной конференции по Ближнему Востоку, состоявшейся в Женеве 21 декабря 1973 года 
под председательством тогдашнего Генерального секретаря, а также 
резолюции 339 (1973) и 340 (1973) от 23 и 25 октября 1973 года, соответственно, 
попытались вновь создать необходимую для ее проведения политическую волю. Совет 
министров Организации африканского единства (ОАЕ) также единодушно поддержал этот 
призыв к проведению меящународной конференции в своей резолюции 1211 L в июле 
1989 года. 23 февраля 1987 года Европейское сообщество на своем совещании в 
Брюсселе также решительно поддержало этот призыв. Министры иностранных дел пяти 
скандинавских государств и страны движения неприсоединения на своих совещаниях, 
состоявшихся 25-26 марта 1987 года и 14-15 апреля 1987 года, соответственно, также 
присоединились к этому консенсусу. Кения может лишь вновь присоединить свой голос к 
этому единодушному требованию о проведении мезвдународной конференции по Близкнему 
Востоку. 

Во-вторых, в соответствии с реальностями положения и необходимостью поэтапного 
подхода мое правительство поддержало план из 10 пунктов, вццвинутый нынешним 
председателем ОАЕ президентом Египта Хосни Мубараком, и впоследствии план из пяти 
пунктов, предложенный государственным секретарем Соединенных Штатов г-ном Бейкером, 
который после некоторых колебаний был принят правительством Израиля. В плане 
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Бейкера в основном предусматриваются выборы членов палестинской делегации, с которой 
Израиль будет вести переговоры относительно переходного периода самоуправления 
палестинцев на оккупированных территориях, а вопрос об окончательном урегулировании 
статуса территорий будет согласовываться только после этого периода автономии. Наш 
оптимизм по поводу одобрения Израилем этого плана был несколько омрачен, когда стало 
ясно, что его утверзедение потребует предоставления письменных гарантий со стороны 
Соединенных Штатов относительно того, что Организация освобозкдения Палестины будет 
исключена из этого процесса. Мы рады тому, что эта позиция Израиля не 
окончательная, и мы надеемся, что заслуживающие одобрения посреднические усилия 
Соединенных Штатов Америки, которые мое правительство полностью поддерживает, 
прг-яесут определенные результаты. 

Немыслимо себе представить, что любой мирный процесс без прямого или косвенного 
участия законных представитех£ей и лидеров палестинского народа и нации, а именно 
Организации ocBtЗождечия Палестины, может быть осуществлен. На любых переговорах 
стороны конфликта долж, i i быть пред:;тавлены лицами, которые должным образом отражают 
их точку зрания, позиции и устремления. Представление о том, что палестинской народ 
в чем-то отчичен и что ему не нужно такое представительство, вызывает сомнение не 
только относительно процзсса переговоров, но и является оскорбительным для здравого 
смысла и неотъемлемых прав палестинского народа и требований международного 
сообщества. Начавшаяся з конце 1987 года интифада • гражает решимость палестинцев 
требовать справедливости на своей собственной территории. От этой борьбы нельзя 
отмахнуться, как от простого швыряния камней; на самом деле это - сопротивление 
израильской оккупации с целью выработать мирное решение кризиса. Моя делегация 
утверждает, что кажцая сторона в конфликте должна избрать своих собственных 
представителей на переговорах. Мы настоятельно призываем тех, кто прямо участвует в 
переговорах, избегать жестких, неуступчивых позиций. 

В-третьих, моя делегация поощряет любые конкретные временные меры или меры по 
укреплению доверия, которые могли бы охладить риторику и чувство ненависти, включая 
оправданное насилие со стороны интифады на Ближнем Востоке. Мы приветствуем диалог, 
который проходит между Соединенными Штатами и представителями Палестины с начала 
этого года. Мы также с удовлетворением отмечаем, например, возвращение 
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правительством Соединенных Штатов замороженных активов в размере 567 млн. долл. США 
правительству Исламской Республики Иран, остальные 243 млн. долл. США все еще 
остаются у правительства Соединенных Штатов якобы для того, чтобы компенсировать 
дальнейшие претензии Соединенных Штатов, Еще одной мерой доверия является 
готовность Соединенных Штатов выплатить компенсацию семьям иранцев, которые погибли 
в случайно сбитом Соединенными Штатами иранском пассажирском самолете в июле 
1988 года. Хотя сумма компенсации в размере 250 ООО долл. США для семей, потерявших 
кормильца, и 100 ООО долл. США для семей, не потерявших кормильца, как утверждается, 
является незначительной, это все-таки создает положительную обстановку и основу для 
создания возможной структуры мира, что в конечном счете является добрым 
предзнаменованием для Ближнего Востока. Кроме того, выплата одной нефтяной 
компанией Соединенных Штатов при поддержке правительства Соединенных Штатов 
Национальной иранской нефтяной компании 325 млн. долл. США за поставки иранской 
сырой нефти и освобождение 17 иранских туристов в августе этого года под давлением 
Соединенных Штатов укрепляют общую позитивную обстановку для создания мер доверия. 
Мы уверены, что такого рода меры будут и далее предприниматься, с тем чтобы ослабить 
антагонизм, существующий среди сторонников различных конфликтов в регионе. Мы 
решительно призываем наших друзей с обеих сторон многочисленных конфликтов, из 
которых складывается ближневосточный кризис, еще более ограничить свои словесные 
нападки, с которыми они обрушиваются друг на друга не только в этой Ассамблее, но и 
на других форумах. 

Поскольку моя делегация требует прекращения внешнего вмешательства в проблемы 
ближневосточного региона, мы призываем меяздународное сообщество продолжать свои 
усилия по обеспечению мира в регионе. 
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В ходе прений на этой сессии мы с удовлетворением отмечали, что некоторые 
региональные конфликты были разрешены мирным путем. Мы также с признательностью 
отмечали попытки, которые предпринимаются в настоящее время с целью мирного 
урегулирования остающихся конфликтов. Моя делегация надеется, что тот же дух и 
политическая добрая воля найдут свое применение при урегулировании проблемы 
Ближнего Востока, которая по-прежнему угрожает международному миру и безопасности. 
Нам придают силы надежды, которые еще питают те, кто борется за реализацию 
постоянно ускользающей, но достижимой цели установления мира на Ближнем Востоке. В 
этом отношении Кения окажет всю необходимую поддержку, и мы молимся за то, чтобы на 
Ближнем Востоке воцарился мир. 

Г-н ПАВЛАК (Польша) (говорит по-английски): В противовес многообещающим 
событиям, происходящим во многих частях земного шара, и некоторым ощутимым 
результатам, достигнутым за последний год в плане урегулирования ряда региональных 
конфликтов, положение на Ближнем Востоке продолжает вызывать серьезную 
озабоченность. Хотя благодаря мирной инициативе Организации освобождения 
Палестины (ООП) в конце 1988 года на дипломатическом уровне достигнут некоторый 
прогресс, мирный процесс на Ближнем Востоке по-прежнему находится в тупике. 

Серьезные последствия отсутствия прогресса в деле урегулирования 
арабо-израильского конфликта и его ключевой проблемы - вопроса о Палестине -
слишком очевидны. Палестинское восстание, являющееся прямым результатом застоя в 
поисках мирных средств решения этого конфликта, продолжается уже почти два года. 

Мы глубоко озабочены постоянным ухудшением положения на палестинской 
территории, оккупированной Израилем. Это ухудшение является результатом 
исключительно жестоких мер, предпринимаемых израильскими властями для подавления 
палестинского восстания. Как говорится в докладе Специального комитета по 
расследованию затрагивающих права человека действий Израиля в отношении населения 
оккупированных территорий: 

"положение на оккупированных территориях характеризуется опасным уровнем 
насилия и репрессий, который с декабря 1987 года - с начала восстания 
палестинского населения против оккупации - непрерывно возрастал". (А/44/599. 
пункт 329) 
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Меры, принимаемые против населения оккупированных территорий - в дополнение к 
тем, что уже применялись в предцдущие годы с целью создания поселений и 
экспроприации собственности, - включали закрытие школ и высших учебных заведений, 
исключение из учебных заведений и задержание по усмотрению администрации, а также 
другие формы коллективного наказания. Такая политика и практика по-прежнему 
препятствуют осуществлению палестинским народом его неотъемлемых прав и создают 
серьезные препятствия на пути мехздународных усилий по достижению справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке путем переговоров. 

Длительность и взрывоопасный характер арабо-израильского конфликта 
подчеркивают необходимость наращивания усилий в направлении всеобъемлющего 
урегулирования ближневосточного конфликта и палестинского вопроса. Нынешняя 
международная обстановка, характеризующаяся развитием сотрудничества и наличием 
политической воли обеспечить урегулирование региональных конфликтов мирным путем на 
основе переговоров, особенно благоприятствует поиску такого урегулирования. 

№>1 приветствовали конструктивные решения, принятые Национальным советом 
Палестины в Алжире 15 ноября 1988 года, и палестинские мирные инициативы, 
изложенные в обращении председателя Ясира Арафата в Женеве в декабре 1988 года к 
сорок третьей сессии Генеральной Ассамблеи, в котором ООП признает право Израиля на 
безопасное существование и выражает свою готовность вести переговоры с этой страной 
в рамках международной конференции. Эти решения и инициатива открыли перспективы 
для реалистического поистка путей урегулирования конфликта на Ближснем Востоке и 
требуют конструктивного ответа всех заинтересованных сторон. 

Мы с интересом отмечаем решимость арабских государств добиваться 
урегулирования проблемы с помощью политических средств, как это было подтверждено 
на совещании арабских стран в верхах в Касабланке, Марокко, в мае 1989 года. Мы 
также приветствуем начало диалога межаду Соединенными Штатами и ООП, которое внесло 
свой вклад в дело восстановления равновесия пежру сторонами. 

Как заявил Генеральный секретарь в своем послании от 13 марта 1988 года 
совещанию министров иностранных дел Организации Исламская конференция, 

"Тот факт, что ныне налажены контакты между каяодым из пяти постоянных членов 
Совета Безопасности и всеми сторонами конфликта, является новым и 
положительным явлением, которым необходимо воспользоваться". 
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Ответ Израиля на эти различные инициативы совершенно неадекватен, поскольку он 
не учитывает некоторые основные их положения. Собственные инициативы Израиля в 
равной степени не отвечают необходимым требованиям. 

Выборы на оккупированных территориях только тогда будут иметь смысл, если они 
будут направлены на учет воли и чаяний палестинского народа и если израильские 
предложения будут включать идею созыва меяздународной конференции по Ближнему 
Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций. Палестинский вопрос может быть 
решен только с помощью политических средств, учитывающих все аспекты проблемы и 
законные чаяния и интересы всех сторон. 

Польша поддерживает все усилия, направленные на созыв международной мирной 
конференции по Ближнему Востоку под эгидой Организации Объединенных Наций в самое 
ближайшее время. Все стороны конфликта, включая Организацию освобождения 
Палестины (ООП), должны участвовать в ней на равноправной основе, пять постоянных 
членов Совета Безопасности также должны принимать в ней участие. Это должно быть 
сделано на основе резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности и на 
признании законных национальных прав палестинского народа, и главным образом его 
права на самоопределение. Сложность арабо-израильского конфликта требует 
совместных действий в качестве эффективного средства в деле поиска решений, 
учитывающих законные интересы и права всех сторон. 

Польша выступает за всеобъемлкяцее урегулирование ближневосточного конфликта на 
основе признания неотъемлемых национальных прав палестинского народа, в первую 
очередь его права на самоопределение и создание независимого палестинского 
государства, а также право всех государств региона, включая Израиль, на 
независимость, суверенитет и территориальную целостность. 

Мы поддерживаем усилия Генерального секретаря и те шаги, которые он 
предпринимает с целью достижения всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования арабо-израильского конфликта - урегулирования, которое обеспечит 
стабильность в этом регионе. 
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наступления новой эры. Длившаяся десятилетия конфронтация между государствами и 
народами уступает место примирению. Сверхдержавы вступают на путь сотрудничества 
по целому ряду вопросов, включая поиски решений региональных конфликтов в различных 
частях земного шара. 

Однако Ближний Восток, как представляется, по-прежнему остается 
невосприимчивым к благотворному духу мира и примирения. В этой части мира 
продолжаются военные действия, а в некоторых районах пламя насилия разгорается с 
еще большей силой. Ввиду в целом отрадных сдвигов, свидетелями которых мы являемся 
в других районах мира, положение на Ближнем Востоке выглядит еще более скорбным. 

Это, конечно, не означает, что не предпринимаются усилия в целях мирного 
решения конфликтов в этом регионе. Мы отмечаем и высоко ценим целеустремленность, 
с которой Организация Объединенных Наций, Лига арабских государств, целый ряд 
ведущих государств - членов Организации Объединенных Наций и непосредственно 
участвующие в этом конфликте стороны прилагают усилия к достижению мира и 
стабильности в этом регионе. Все же сложность этой ситуации требует, чтобы 
мезвдународное сообщество, в частности Организация Объединенных Наций, приложило еще 
большие усилия для достижения регионального мира и стабильности. Мы искренне 
надеемся на то, что формирующая международная тенденция к примирению и 
сотрудничеству, тенденция, масштабы которой уже превысили наши реалистичные 
ожидания, скажется также и на Ближнем Востоке. 

Обращаясь к вопросам, связанным с положением на Ближнем Востоке, я вьшужден 
преяоде всего остановиться на вопросе Палестины, хотя моя делегация хочет 
рассмотреть этот вопрос более детально, когда он будет обсуждаться позднее на этой 
неделе на пленарном заседании Ассамблеи. Добиваясь всеобъемлющего мира на Ближнем 
Востоке, мы никогда не должны терять из виду необходимость урегулирования 
палестинского вопроса, поскольку пока он не будет решен и израильские силы не будут 
выведены со всех территорий, оккупированных с 196 7 года, арабо-израильский конфликт 
не будет урегулирован. Вопрос Палестины может быть решен только в том случае, если 
палестинцам будет гарантировано право на самоопределение, включая право на создание 
независимого государства. Вместе с тем также должно быть признано право Израиля на 
существование, И наконец, любой реалистический процесс мира требует участия 
Организации освобождения Палестины (ООП), которая представляет палестинский народ. 
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Значительный прогресс в направлении мира был достигнут после проведения 
совещания Национального совета Палестины в Алжире в ноябре прошлого года. В 
особенности правительство Японии благодарно Председателю ООП Арафату за его смелые 
инициативы, предпринятые в ходе сессии Генеральной Ассамблеи в Женеве в декабре 
прошлого года. Оно, в частности, приветствует ясно выраженное признание ООП 
резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Совета Безопасности, ее признание права Израиля 
на существование и отказ от всех форм терроризма. Эта новая инициатива привела к 
началу диалога между Соединенными Штатами и ООП, что является исключительно важным 
собьггием в поисках мира. 

Мы отдаем себе отчет в серьезности усилий, которые предпринимаются в настоящий 
момент всеми заинтересованными сторонами, для того чтобы начать в качестве первого 
шага к всеобъемлющему урегулированию диалог пежду Израилем и Палестиной. 
Правительство Японии присоединяется к другим государствам-членам, которые 
поддерживают и поощряют такие усилия. Вместе с тем мое правительство 
придерживается того мнения, что созью международной конференции по данному вопросу 
будет содействовать ведению переговоров в интересах мира. 

Хотя сейчас предпринимаются достойные высокой оценки усилия, мы тем не менее 
считаем, что процесс мира развивается исключительно медленными темпами, особенно 
если принять во внимание те страдания и опасности, которым повседневно подвергается 
палестинский народ, живущий на оккупированных территориях. Ухудшающееся положение 
на Западном берегу и в секторе Газы вызывает особое беспокойство. Насилие с любой 
стороны должно быть осузвдено. Как и в любой другой ситуации, для которой 
характерны высокая напряженность и насилие, сдержанность, проявляемая всеми 
сторонами, имеет огромное значение. 

Необходимо, однако, подчеркнуть, что как оккупирующая держава Израиль несет 
ответственность за защиту грааданского населения на оккупированных территориях. В 
этой связи правительство Японии вновь решительно призывает Израиль полностью 
соблюдать Четвертую женевскую конвенцию о защите грахаданского населения во время 
войны. 

Правительство Японии хотело бы также решительно призвать Израиль уважать 
деятельность, осуществляемую Ближневосточным агентством Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и оргаиизаии работ (БАПОР) в области 
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оказания гуманитарной помощи палестинским беженцам на оккупированных территориях. 
У нас вызывает значительную озабоченность тот факт, что, как отметил Генеральный 
комисар БАПОР Джакомелли в своем докладе: 

"Ряд сотрудников, набранных на местах, были подвергнуты аресту или задержанию 
без предъявления им каких-либо обвинений или уведомления Агентства о причинах 
их задержания". (А/44/13 и Согг.1 и Add.l. пункт 12) 

В частности, правительство Японии глубоко обеспокоено инцидентом, происшедшим 
18 октября, когда израильские солдаты ворвались в помещения БАПОР в секторе Газы и 
на Западном берегу, конфисковав документы и задержав ряд сотрудников. 

Операции БАПОР имеют огромное значение не только в плане облегчения тяжелого 
положения палестинских беженцев, но также и в плане поддержания определенной 
степени стабильности в этом регионе, и они не должны ставиться под угрозу. БАПОР 
заслуживает поддержки всего международного сообщества. Правительство Японии 
подтверждает свое намерение продолжать финансовую и любую другую возможную 
поддержку БАПОР и призывает другие государства-члены поступить таким же образом. 

Трагическое покушение на президента Рене Муаввада, которого только за 17 дней 
до случившегося парламент избрал президентом Республики Ливан, является лишь самым 
последним и ярким примером насилия и хаоса, царящих в этой стране в течение 
последнего года. Покойный президент, избрание которого стало возможным благодаря 
неустанным усилиям Лиги арабских государств, в особенности ее Трехстороннего 
комитета, а также благодаря решимости ливанского народа, был символом мира и 
национального единства. Правительство Японии самым решительным образом осуждает 
этот возмутительный акт терроризма. Это убийство является особенно злодейским, 
потому что оно было совершено именно в тот момент, когда ливанский народ при 
поддержке соседних государств начал достигать определенной степени единства в 
рамках своего правительства и возвращать полный суверенитет над всей территорией 
Ливана. 
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Несмотря на серьезные последствия этого акта, нам отрадно сознавать, что 
ливанский парламент уже через два дня смог избрать г-на Элиаса Храви президентом 
республики. Быстрое избрание нового президента является отрадным свидетельством 
того, что народ Ливана привержен делу совместного восстановления в своей стране 
уважения к ценностям, благодаря которым когда-то Ливан был хорошо известен и вызывал 
восхищение. Правительство Японии поддерживает решительные усилия парламента по 
нормализации деятельности правительства в крайне тяжелых условиях. Наша делегация 
присоединяется к Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций, который 
призывает ливанцев не прибегать к дальнейшему насилию, а соблюдать хартию 
национального примирения, которая была принята парламентом ранее в этом месяце>, Мы 
решительно призываем все слои населения страны оказать поддержку своему новому 
президенту, с тем чтобы единство, независимость и суверенитет Ливана были 
восстановлены на всей его территории. 

Положение на юге Ливана также остается изменчивым и требует нашего постоянного 
внимания. Необходимо, чтобы мы более решительно добивались осуществления 
резолюции 425 (1978) Совета Безопасности, которая призывает к выводу израильских 
войск с ливанской территории, восстановлению международного мира и безопасности и 
восстановлению действенной власти ливанского правительства на этой территории. 

Я хочу воспользоваться этой возможностью, чтобы выразить глубокую благодарность 
моего правительства всем операциям Организации Объединенных Наций по поддержанию 
мира на Ближнем Востоке за ту важную роль, которую они играют в обеспечении 
определенного уровня стабильности в этом регионе. Правительство Японии воздает дань 
особого уважения солдатам Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ), которые часто подвергаются большой личной опасности, выполняя свой долг. 
В этом году мы вновь вспомнили об этом, когда усльш1али трагические сообщения о том, 
что полковник Хиггинс и несколько других представителей сил по поддержанию мира 
погибли и много других солдат были ранены. 

Печально также и то, что за последний год мы снова стали свидетелями серии 
террористических актов, включая захват заложников. Правительство Японии осуяадает 
эти преступные и трусливые акты в отношении невинных людей и призывает все 
заинтересованные стороны сделать все от них зависящее, чтобы предотвратить новые 
акты подобного рода. Мы требуем, чтобы все заложники, содержащиеся в Ливане, были 
освобозедены невредимыми и без промедления. 
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Позвольте мне теперь обратиться к связанному с этой проблемой и также 
прискорбному вопросу - положению, сложившемуся в отношениях между Ираном и Ираком. 
Более двух лет назад Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 598 (1987), в 
которой, среди прочего, содержалось требование, чтобы 

"в качестве первого шага на пути к урегулированию путем переговоров Иран и Ирак 
немедленно прекратили огонь, остановили все военные действия на суше, на море и 
в воздухе и незамедлительно отвели все войска к международно признанным 
границам". (Резолюция 598 (1987) Совета Безопасности, пункт 1) 

Хотя прекращение огня между двумя странами вступило в силу в августе прошлого года, 
всеобъемлющий мир в этом регионе еще не достигнут. И мы слишком хорошо отдаем себе 
отчет в хрупкости нынешнего состояния прекращения огня. Необходимость обеспечения 
осуществления резолюции 598 (1987) Совета Безопасности в полном объеме невозможно 
переоценит ь. 

В этой связи наше правительство высоко оценивает усилия, осуществляемые 
Генеральным секретарем и его личным представителем послом Элиассоном. Наше 
правительство вновь настоятельно призывает обе страны использовать все возможности 
для сотрудничества с Генеральным секретарем, который пользуется твердой поддержкой 
всего международного сообщества. 

Нынешнее состояние прекращения огня, сколь бы шатким оно ни бьшо, создает 
ценную основу для достижения взаимного доверия между обеими сторонами. Усилия 
сторон, направленные на соблюдение состояния прекращения огня, следует 
приветствовать и поощрять. В этой связи наше правительство воздает дань глубокого 
уважения Группе военных наблюдателей Организации Объединенных Наций в Иране и Ираке 
(ЮНИИМОГ) за ту роль, которую она играет вдоль границы между Ираном и Ираком, и 
призывает обе страны полностью сотрудничать с ней в осуществлении ее усилий. 

Расположенньяй на перекрестке нескольких великих мировых цивилизаций Ближний 
Восток обладает уникальным потенциалом для того, чтобы играть стабилизирукмдую роль в 
международном сообществе. Мы искренне надеемся, что все стороны этого региона 
воспользуются мудростью своего богатого наследия для того, чтобы преодолеть давнюю 
вражду, которая принесла невьфазимую трагедию и страдания их народам. Давайте же 
удвоим свои усилия для того, чтобы обеспечить такое положение, когда страны и народы 
Ближнего Востока смогут вносить свой вклад и пользоваться благами более мирного и 
стабильного мира, идущего по пути развития. 
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Г-н РАНА (Непал) (говорит по-английски): Положение на Ближнем Востоке является 
предметом самой серьезной озабоченности Организации Объединенных Наций с момента ее 
создания. Организация Объединенных Наций способствовала достижению прекращения огня 
после каждой из многих разрушительных войн, которые велись в регионе. Она приняла 
множество резолюций по различным аспектам этой проблемы и осуществила целый ряд 
операций по поддержанию мира в различных частях региона. Хотя эти усилия 
подчеркивают постоянную озабоченность в связи с неустойчивым положением на Ближнем 
Востоке, они также выражают заинтересованность международного сообщества в 
достижении справедливого и прочного мира в этом регионе. Более четырех десятилетий 
постоянных усилий ясно продемонстрировали, что участие и усилия Организации 
Объединенных Наций могут быть действенными лишь при условии, если заинтересованные 
стороны проявят политическую волю и дух компромисса, необходимые для установления 
мира на Ближнем Востоке. 

Война между Ираном и Ираком служит тому примером. Этот трагический конфликт 
принес огромные разрушения и страдания обеим странам и содержал в себе зачатки более 
широкого пожара, угрожавшего международному миру и безопасности. Теперь уже более 
года действует, несмотря на свою шаткость, состояние прекращения огня; оно 
контролируется миссией наблюдателей Организации Объединенных Наций в этом районе. 
Это хрупкое соглашение является результатом доверия к Организации Объединенных 
Наций, проявленного как Ираном, так и Ираком, - веры в способность Организации 
содействовать политическому урегулированию на основе переговоров, которое обеспечит 
справедливый и прочный мир в этом регионе, а также прогресс и процветание обеим 
странам. Однако принципиальные разногласия между двумя сторонами до настоящего 
времени тормозят все усилия по осуществлению других аспектов резолюции 598 (1987) 
Совета Безопасности. Наша делегация полностью поддерживает Генерального секретаря и 
его специального представителя в их усилиях найти выход из тупика. Мы вновь 
призываем как Иран, так и Ирак проявить политическую волю и дух сотрудничества, с 
тем чтобы превратить хрупкое состояние прекращения огня в прочный мир. 
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Усугубляющаяся трагедия Ливана является еще одним примером опасности сохранения 
ствтуса-кво не Ближнем Востоке. Братоубийственная война в Ливане вызывает глубокую 
озабоченность у всех нас. Недавнее убийство президента Рене Муаввада вновь 
доказало, что путь к миру и примирению в Ливане исключительно труден. Непал 
осуящает этот жестокий и варварский акт и безоговорочно поддерживает героические 
усилия ливанского народа, направленные на поддержание конституционного процесса, 
несмотря на трагедии и серьезные угрозы. 

Мы также вновь заявляем о своей поддержке соглашения, достигнутого в Таифе, 
поскольку мы убеждены в том, что полное осуществление конституционного процесса без 
внешнего вмешательства является первоочередной потребностью, которую сейчас 
испытывает Ливан. Для успеха этого процесса необходимо уважение суверенитета, 
независимости и территориальной целостности Ливана всеми сторонами. Приверженность 
Непала независимости и территориальной целостности Ливана находит свое подтверящение 
в нашем постоянном участии в деятельности Временных сил Организации Объединенных 
Наций в Ливане. 

Мы приближаемся ко второй годовщине с момента начала восстания палестинского 
народа на территориях, оккупированных Израилем с 1967 года. Это восстание 
символизирует стихийный отказ палестинского народа жить в условиях иностранной 
оккупации. Непал решительно осуждает неоправданное применение силы и репрессий со 
стороны оккупирующей державы в целях подавления народного восстания. Мы также 
решительно осуждаем отказ Израиля выполнить свои обязательства в соответствии с 
положениями четвертой Женевской конвенции, несмотря на неоднократные требования 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 

Первоочередной задачей, стоящей перед меадународным сообществом, является 
обеспечение защиты палестинского народа, живущего в условиях израильской оккупации. 
Однако всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке не удастся добиться до тех пор, пока 
не будут признаны и учтены основные реальности этого региона. Мы подтверясдаем свою 
убеаденность в том, что справедливое и прочное политическое урегулирование может 
быть достигнуто только путем проведения переговоров, предпринятых в условиях доброй 
воли и на основе принципов, изложенных в резолюциях 242 (1967) и 338 (1973) Совета 
Безопасности. В ходе переговоров необходимо уделить внимание двум основным и 
законным требованиям двух народов: осуществлению прав палестинского народа, включая 



НГ/ЛП A/44/PV.65 
77 

(Г-н Рана. Непал) 

его право на создание своего собственного государства, и обеспечению права Израиля 
жить в условиях мира в пределах признанных границ, не подвергаясь угрозе силой или 
ее применению. Урегулирование должно быть также обеспечить уход Израиля с 
территорий, оккупированных с 1967 года. 

Десятилетия войны и насилия оставили тяжелейшее наследие ненависти и недоверия 
в ближневосточном регионе. Необходимо проявить смелый и творческий подход и 
государственную мудрость, чтобы выйти из порочного круга и дать шанс миру на Ближнем 
Востоке. 

Мы являемся свидетелями беспрецедентных перемен в международных отношениях. 
Заметная разрядка напряженности расширила возможности Организации Объединенных Наций 
еще более эффективно добиваться решения все еще существующих региональных 
конфликтов, в том числе конфликта на Ближнем Востоке. Моя делегация считает, что мы 
должны воспользоваться возможностью, открываемой в связи с созданием нового климата 
в международных отношениях, и созвать международную конференцию по Ближнему Востоку 
под эгидой Организации Объединенных Наций. Такая конференция при участии на 
равноправной основе всех вовлеченных в конфликт сторон, включая Организацию 
освобождения Палестины, открывает наилучшую перспективу достижения мира на Ближнем 
Востоке. 

Заседание закрывается в 12 ч. 55 м. 




